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Hírdetések dija: 
Előfizetési árak : 

minden egyhasábos garmond- 

í ; 

sorért vagy annak térfogatáért 

Fél évre 3 frt -kr. 

Akrajczár. 

Negyedéve 1rtőd 

Ezenkivül minden egyszeri 

Kültöldre egy évre 8 írt - kr. 
közlés után 30 kr belyegdij 

fizetendő. 

Nagy és többször közlendő hir- 
detményeket árkedvezmény- 
ben részesit a kiadóhivatal. 

A Nyilttér"-ben közlendő ozik- 
kekért soronkint 10krűzetendő. 

Lgyes szám ára ő kr. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap./ 
Megjelenik hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 

szE Iz s zós 1 xIADÓ-HIvATA: 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT 1 KEÉZDI-VÁSÁRHELYTT 

Ifj. Dobay János szerkesztő lakásán. 
1 Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztöségben, az előfizetések,
 hirdetmények, nyilttéri czikkek stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Felhivás előfizetésre. 

A ,Székelyfölde czimü politikai, közgaz 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 

jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 

lapraa következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 
Fél évre. 3 frt -kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

A „Szekelyfölde kiadó-hivatala. 

Mi ez? 

Szász Domokos erdélyrészi ev. ref. 

püspök a romániai magyar reformált 

missziói egyházak canonica visitatiója 

érdekében Romániában járt. A nemzet- 

közi jog durva megsértését követte el 

ez alkalommal Sturdza külügyminszter, 

a mint a ,Kolozsvár"-ból átvett alábbi 

czikkből látható. 

Nem terjeszkedünk ki ezuttal ama 

körülményekre, melyek a püspöki egy- 

ház-látogatás felekezeti és egyházkor- 

mányzati ágára vonatkoznak; elég és 

megnyugtató tudnunk, hogy az erdély- 

részi reformált egyházkerület az egye- 

temes magyar reformált egyház által 

fönhatósága alá rendelt moldva-oláhor- 

szági missziót őrködő gondjai alatt 

tartja s hogy az egyházkerület jelenlezi 

főpásztora, élve az osztrák-magyar mon- 

archia nemzetközi kötés utján biztositott 

jogvédelmével, e fonhatóságból folyó 

kötelességét hiven teljesiti. 
Elég és megnyugtató tudnunk, hogy 

a kötelességteljesités a felekezeti érde- 

kek kielégitése mellett nemzetiségi misz- 

sziót is tölt be és ápol s föntartja a sors 

keze által idegen országba vezérlett vé- 

reinkben az anyafaj iránti hűség tuda- 

tát, az egyház a haza határain tul is be- 

töltvén azt a magasrendü elhivatását, 

melyet érvényesitenie, fájdalom, a haza- 

rész körében is oly kiváló mértékben 

adatott... 

Derákell mutatnunk a tudósitás ama 

pontjaira, melyekből megütközve, hogy 

ne mondjuk: fölháborodva, látjuk, hogy 

Románia némely hatóságai, és pedig 

magának Sturdza vallás- és külügy- 

miniszternek utasitására, hogyan értel- 

mezik területükön békés, sőt mint mon- 

datik, szoros viszonyban álló monar- 

chiánk állampolgárainak jogait, szabad 

jogbiztonságát s azt a nemzetközileg 

megállapitott viszonyt, a mely az osz- 

trák-magyar monarchia Romániában 

lakó alattvalóit egyházkormányzatilag 

az anyaország illetékes egyházi hatósá- 

gaihoz füzi. 

A sérelem, melyet az erdélyrészi re- 

formátus püspök szenvedett, kettős: 

korlátozták mint a magyar állam polgá- 

rát, vidimált utlevele mellett is a pefek- 

turára idézték egy rendőrszolga utján; 

megtiltották, hogy tetszése szerint oly 

helyiségbe lépjen, melynek tulajdonosa 

ajtaját megnyitotta előtte, s igy egyéni 

jogai törvényes gyakorlatában állták 

utját; és sérelmet szenvedett személyé- 

ben az erdélyrészi reformált egyház- 

kerület alkotmányosan biztositott auto- 

nom joghatósága, a midőn az egyházke- 

rület támogatásával föntartott felekezeti 

iskolák megvizsgálásától akarták eltil- 

tani s igy magának a monarchiának 

hánytak fittyet, mely e fönhatóságot 

egyik törvényes egyházi testülete szá- 

mára biztositotta s e biztositási köteles- 

sége teljesitésében ezuttal rövidséget 

szenvedett. A brailai prefekt ugyan az 

iskola megvizsgálása elleni tilalmával 

elkésett, de a pitesti immár ostromzár alá botránkozással mutat rá, hogy ,e pilla- 

fogta az iskolát s személyesen őrködött ' natban mit tesz a kolozsvári református 

a helyiségben, hogy a püspök hivatalo- püspök, a ki eljött Romániába a buka- 

san meg ne vizitálhassa, a bukaresti pe- resti, galaczi, pitesti és brailai egyházak 

dig maga elé hivatta és a lépcsőn fogadta, meglátogatására, összegyüjtve hiveit s 

egyházi beszédét gyorsirók utján meg- 

szerezte, s kifogásolta, hogy a vasuti pá- 

lyaháznál a fogadó küldöttség üdvözlő 

beszédére szivélyesen válaszolt. 

A püspök a maga egyénére nézve 

megtudta ugyan minde brutális támadá- 

sokkal szemben állása méltóságát vé- 

deni, a prefectek maguk is érthetetlen- 

nek nyilvánitván távirati uton nyert 

rendeleteiket, de a nemzetközi jogviszony 

A „Székelyföld" tárczája. 

Az első lépés. 
(Egy kis filozofia.) 

Ki irhatná le a fiatal mama boldogságát! 

Arcza ragyog, mint a nap, és szemeiből a 

legfőbb üdv mosolyog felénk. Emberi kebel 

ennél különbet nem érezhet. Tuláradó gyön- 

gédséggel öleli anyai szivére gyermekét, alig 

egy éves fiacskáját, és fáradhatatlanul, ujból 

és ujból össze-visszacsókolja homlokát, szá- 

jacskáját, nyakát és kezecskéit. 

Most lehajlik és elővigyázatosan egy szék 

mellé állitja a gyermeket. Két lépésnyire 

letérdel, édes szavakkal hivja, csalogatja a 

kicsikét: „Ide jőjj, Gyuluskám, ide jőjj, 

mamához jöjj 14 és ragyogó szeméből a lélek 

feszült várakozása olvasható ki. Vajjon meg- 

kisérti-e még egyszer? 

A kicsike félve méregeti a távolságot, 

mely őt a mamától elválasztja. Csak nehány 

lépés, gondolja a felnött ember; végtelen 

messzeségnek látja a gyermek, ki még soha 

egyetlen lépést sem tett. Rózsás arczocskáin 

ifju lelkét átható érzelmei játszadoznak. Re- 

ménynyel és örömmel eltelten ragyognak 

szemei, ha tekintete a mamáéval találkozik; 

most meg akarja kezdeni a merész vállala- 

tot. De a távolság láttára az aggodalom is- 

mét földhöz szegzi lábacskáit, pieziny ujjacs- 

kái a szék után kapnak, ha egy pillanatra 

elvesztette a támpontot. Milyen szivesen ott 
lenne már a mamánál, mily örömmel ülne 

karjai közt! De nem mer; picziny szivecs- 

kéje, aggódó félelme tulságosan nagy. 

Most kedves mosoly vonul át a kis fiu ar- 

czán. Vigyázva meghajtja térdeit és lassan 

a földre guggol. Ha igy nem lehet, másképen 

kisérti meg, gondolhatja magában, mert 

négykézláb kezd a mamához csuszni. 

De alig veszi ez észre a ravasz kibuvót, 
már is felugrik. ,Megálljunk csak, kis hun- 
czut! Igy nem alkudtunk !19 szólt nevetve és 
a kis gazembert megint a székhez állitja. 
Milyen busan néz most a kicsike a mama 
szemeibe. Ámde e szemek oly édesen ra- 
gyognak, olyan szivélyesen kéri: Jójj Gyu- 

luskám, ide jőjj a mamához!" Karjait oly 

hivogatólag nyujtja a kétkedő felé, hogy 
Gyuluska elvégre is megfeledkezik az ut 
nehézségeiről. Lábacskája emelkedik, vi- 
gyázva előre igyekszik, kezét elszabaditja, 
a lépés meg van téve. Gyorsan, botolva jön 
a második és a harmadik után Gyuluska s 
a mama karjaiba esik. És e karok öröm- 
ujjongva emelik fel a kis kedvenczet, asziv- 
hez szzritják és a puha gyermekkarocskák a 
mama nyakát ölelik körül. Ki irhatná le az 

ö szive boldogságát! 

Mily lassan halad az az óramutató! A fia- 

tal asszony alig várhatja a perczet, midőn a 

férjnek kell hazatérnie. Mit fog majd szóla- 

ni? Hogy fog majd örülni, ha kis kedvencze 

eleibe fut ? 
Végre, végre jelenti a szobaleány: 

- Jön az ur! 

Dobogó szivvel állitja a mama gyermekét 

a földre. ,Ott jön a papa !1 mond neki és az 

átellenes ajtóra mutat. A mellékszobában 

már hangzik is az erőteljes lépés; az ajtó 

megnyilik és a várva várt a küszöbön áll. 

„Papa !8 kiált a mama, „papa!* ismétli a 

gyermek és a papa karjait kitárva: „Gyu- 

luskám, szép kis Gyuluskám !4 

Kezecskéit előre nyujtva, a kicsike ne- 

hány ingó lépést tesz előre, de mielőtt esé- 

sében a földet éri, a papa már mellette van. 

Felemeli, szivére szoritja és ajkai puha, finom 

hajacskáját érik. Aztán jobb karjával fele- 

ségét öleli magához: „Édeseim, feleségem, 

gyermekem !" 

Boldog gyermek, kinek első lépését a szü- 

lei szeretet kiséri és óvja. Mihelyt a láb föl- 

det ért, már kezdetét veszi a tulajdonképeni 

élet utja is. Hosszu lesz-e vagy rövid, ki 

tudná megmondani? Felemelkedik-e a hata- 

lom és tisztelet polczára, vagy talán örvé- 

nyek mellett vész el, a vándort a nyomorba, 

szégyenbe, vagy halálba kergeti? E kér- 

désekre sehol sincsen válasz. 

Az ember első lépése képezi első tettét is, 

A többi logikai összefüggésben követi, A ki 

l 
i 

! 

védelmét nem szabad az egyes polgá- 

rokra bizni, hanem az államnak kell il- 

letékes hatósága, ebben az esetben a kö- 

zös külügyminiszter utján, egyik polgá- 

rában és törvényesen elismert hatósági 

személyében szenvedett sérelmeért az 

elégtételt megszereznie. 

Meg vagyunk nyugodva, hogy az egy- 

házkerület illetékes közegei meg fogják 

a magyar miniszterelnök utján a kellő 

lépéseket tenni ez elégtétel megszerzé- 

sére; de a közvélemény és közege, a 

sajtó, szintén köteles az ügyet eviden- 

cziában tartani, annál is inkább, mivel 

a romániai sajtó sem késett megfujni e 

kérdésben ismetetes hangu trombitáját 

s például az „Unirea" czikket ir a ro- 

mániai idegenekről, a zsidókról, néme- 

tekről és magyarokról, kárhoztatja őket, 

hogy nem asszimilálódnak s nagy meg- 

heves szónoklatával arra intve őket, 

hogy maradjanak hivek vallásukhoz és 

magyar nemzetiségükhöz. És mindezt a 

nélkül, hogy egyénileg gátolva lett vol- 

na (?), holott a helyes eljárás mind poli- 

tikai, mind román szempontból az lett 

volna, hogy ő szentségét (sic!) egy da- 

raboncz kisérje vissza a határig." Így az 

„Unirea" és társai. 

Mi várjuk nyugton és bizton az ügy 

.......
 

a-t mondott, annak b-t, c-t, d-t is kell mon- 

dania. Lépéshez lépés sorakozik. A tettet 

tett követi. De a világon semmi sem ér fel 

az első lépés fontosságával, mert ettől függ 

a következő mozgás iránya, és az egész ut 

nem kerül annyi fáradságba, mint az első 

lépés, mert ezzel le van gyözve az utána kö- 

vetkezöktől való félelem is. 

Az első lépésben rejlik a siker és sikerte- 

lenség, az emelkedés és bukás záloga. A ki 

az első lépést még meg nem tette, arra nézve 

mi sincs eldöntve; az még oda mehet, a hova 

akar; ő még szabadon választhat. Az első 

lépés után már le vagyunk kötve. A czél, 

mely felé öntudattal kell törnünk, hova - 

talán - öntudatlanul hajtatunk, előttünk 

áll. Mikor érjük el e czélt, avagy zátonyra 

jut-e életünk hajója, az még az idő kérdése. 

Nézzétek azt a komor házat ott a tulolda- 

lon. Az ablak erős rácsozata mögött van 
vége annak a sok utnak, melyen mosolygó 

arozczal, ártatlan lélekkel történt az első 
lépés. 

Ha be lehetne látni minden utnak végét, 

melyre az ember rálép, sok ösvény e 

járatlan maradna. Az első letérés az u ól 

oly kicsiny, annyira jelentéktelennek látszik, 

hogy nem is figyelünk rá. Ám az 

sodik, ezt a harmadik követi akár go 
ságból, akár könnyelmüségből. Ott a helyes 
ut, látjuk, közel vagyunk mellette, nem is



hivatalos elintézését, a mit annyival in- 
kább kell kivánnunk, mert az utóbbi 

időben mind botrányosabbá váló határ- 

sértések és magyar alattvalók ellen el- 

követett erőszakoskodások, a személyes 

szabadság és hivatalos hatáskör ellen 
intézett ez ujabb támadással párhuzam- 

ban tekintve, majdnem kétségtelenné te- 

szik, hogy Romániában nem egyes tul- 

buzgó és értelmetlen közegek, hanem 

maga a hivatalos szervezet viseltetik 

monarchiánk és Magyarország ellen oly 

boszus indulatokkal, a melyeket egy 

önáiló államnak, mely létére, méltóságá- 

ra valamit tart, békén türnie nem lehet, 
nem szabad. 

És végül még csak egyet. Számosak 

azon izgatók, kik a hazai oláhságot azzal 

bujtogatják, hogy a magyarok elnyom- 
ják, polgári, felekezeti és nemzetiségi jo- 
gaiktól megfosztják őket. Nos, kérdjük a 
Gazetát, Tribunát, hol, mikor és ki bánt 
valaha Mágyarországon akár egy ben- 
szülött, akár egy ide utazott oláhval ily 

brutális, egyéni és hatósági jogait ily 
otrombán sértő módon? A mi oláhaink 

beszélnek, irnak, utaznak tetszésök sze- 

rint, s a rendőri szimatolás nem sérti, 

kiséri őket sehol. A magyar állam pol- 
gára és hivatalos hatósági személye pe- 
dig ily tapasztalatokat szerzett az alkot- 

mányos, szabad és hozzánk baráti vi- 

szonyban álló Romániában... 

Kérjük az összehasonlitást. 

SZEMLE. 
Belföld. 

Akormány programmja. A költségvetéssel 
egyidejüleg több, a bevételek fokozására 
irányuló törvényjavaslat fog az országgyü- 
lés elé terjesztetni. Remélik, hogy etörvény- 
javaslatok által, melyek nem involválnak 
adófelemeléseket, a szeszadó reformjával 

együtt kedvezőbbé lesz a mérleg, ha csak a 
hadügyi kiadások nem fognak ismét növe- 
kedni. Ez eshetőséggel szemben azonban - 

mány határozott álláspontot fog elfoglalni. A 
konverzió tervét az uj pénzügyi rendszabá- 
lyok egyelőre, ugy látszik, háttérbe szori- 
tották, de annak eredménye ép e rendszabá- 
lyok által jelentékenyen fog fokoztatni. 

Külföld. 
A bolgár ügy. Szófiai távirat szerint a bol- 

gár közvéleményt most a hétfői események 

foglalkoztatják. E napon tudvalevőleg a la- 
kosság zajosan tüntetett a fejedelem mellett 
és tettleges támadással demonstrált az ellen- 
zékkel szemben. A fejedelmi palota előtt 
rendezett ováczió után ugyanis a tömeg Ka- 
ravelov háza elé vonult, azt megostromolta 
és földig lerombolta. A rendőrség közbe- 
lépett, a tömeget visszaszoritotta, miközben 
számos sebesülés történt. A szófiai távirat 
tudatja, hogy némelyek sajnálják ugyan a 
rendzavarást, de általában senki sem kétke- 
dik, hogy az ismétlődni fog, ha az ellenzék 
a támadásokat folytatja. Különben alig való- 
szinü, hogy az ellenzéki lap, melynek czég- 
tábláját a zavargók letépték, egyhamar is- 
mét meg fog jelenni. A kormánypárt közlö- 

előre láttunk, az bekövetkezett. A nemzet 
nem akar árulókat.4 Mondják, hogy a her- 
ezeg, midőn a palota erkélyén megjelent, 
még mit sem tüdott a rendzavarásokról, és 
csakis a neki rendezett tüntetést akarta meg- 
köszönni. Egy másik lap élesen megtámadja 
Karavelov programmját és azt mondja, hogy 
ezen programm egyenesen uj államcsinyt és 
uj gonosztettet czéloz. E programmnak nem 
lesz sikere, mert a nép ismeri intenczióit. A 
lap üdvözli a főváros közönségét, hogy e 
programm ellenében a kezdeményezést meg- 
ragadta; elitéli azonban az erőszakoskodáso- 
kat, miután ilyféle jelenetek kedvezőtlen vi- 
lágot vetnek a tüntetésre. 

E. M. K. E. 

Az Erdélyrészi Magyar Közmüvelődési 
Egyesület uj egyesületi évének választmányi 
gyülése e hónap 12-én délután 3 órától késő 
estig tartott. A titkár részletes jelentést 
mutatott a mult hónapról, melynek a köz- 
gyülés előkészitése és az évi jelentés kiadása 

volt főmunkája. Az időközben lefolyt moz- 
galmak emlitése során kiemelte a titkár az 
egyesület támogatásával épült kolozsvári 

zsidótemplom fölszentelési aktusát, melyen 
az E. M. K. E. hivatalosan a működő alelnök 

és a titkár által képviseltetett. Különösen 
meghatva fogadta a választmány azt az 
értesitést, hogy a templom két bejárójához 
két E. M. K. E. persely van helyezve s hogy 
a szószéken ama czimek közé, melyekre a 

hitközség tagjainak áldozni vallásos köteles- 
ségük, az egyesület neve is föl van irva. Az 
irók és müvészek társaságának lerándulásá- 
ról s a sepsiszentgyörgyi közgyülés részle- 

teiről is megemlékezett a titkár. A pénztári 
havi jelentés szerint befolyt augusztus hóban 

,összesen 5901 frt 29 kr, melylyel az egyesü- 
irja a félhivatalos tudósitó - a magyar kor- 

let vagyona 268.921 forint és 33 krajczárra 
emelkedett. 

Az országos közmivelődési kongressus 
ügyében már jó ideje nem jött értesités a 

rendező iskola-egyesülettől. A kultur-egye- 

sület azonban már bejelentette képviselőit s 
nemsokára meg is küldi nekik a közgyülési 

mandátumot és az utasitást. - Az igazgató- 
ság inditványára elhatározta a választmány, 

hogy támogatni fogja az erdélyrészi 
iparszövetkezet megalakitását. - A 
tagdijak némely megyei választmány és 
fiók részéről nem elég erélylyel szedetvén 
be, nehogy a hátrálékok fölhalmozódjanak, 
a választmány fölszólitja az illető elnöksége- 
ket, hogy teljesitsék elvállalt erkölcsi köte- 
lességüket, mert különben a központ maga 
vállalkozik a tagdijak beszedésére. 
Bemutatták a választmánynak a könyv- 

vásárlást előmozditó bizottság 
átiratát, melyet az egyesület magára nézve 
tulhaladottnak nyilvánit, mert az irodalmi 

nye e szavakkal kezdi vezérczikkét: „A mit szakosztály már másfél évvel ezelőtt beha- 
tóan foglalkozott e kérdéssel. Felhivást in- 
tézett már akkor az összes fiókokhoz, szer- 
kesztett egy olvasóköri alapszabály-mintát 
és összeállitotta a használható könyvek 
jegyzékét. 
A régi igazgatóságnak ujból való meg- 

választása után több jelentéktelen ügyet 
intézett el a választmány. 

Különfélek. 
- A király Erdélyben. Ő Felsége, a király, 

folyó hó 15-én Dévára érkezett, hogy meg- 
szemlélje a környéken tartandó nagy had- 
gyakorlatokat. A kis Déva város ez alkalom- 
mal valóban kitett magáért. A jó karba he- 
lyezett utczák a vasuti indóháztól elkezdve 
a "Magna curiá"-ig telve voltak néppel. A 
házak, sőt még a város mellett levő várrom 
is lobogókkal volt diszitve. A piaczon pedig 
impozáns látványt nyujtott a Kéméndy Je- 
nő által tervezett diadalkapu, tetején a ha- 
talmas Pannonia-szoborral. 10 óra 50 percz- 
kor robogott be a vonat a pályaudvarba, hol 
a magasrangu katonák és polgári hatóságok 
fejei foglaltak állást. Lelkes éljenzés fogadta 
ő Felségét. A pályaudvaron Pogány György 
főispán mondott üdvözlő beszédet. A király 
szivélyesen válaszolt a főispán beszédére, 
megköszönve a szives fogadtatást. Ezután a 
menet szünetlenül hangzó viharos és lelkes 
éljenzések között megindult. Ő Felsége nyi- 
tott kocsiban ült br. Orczy Béla miniszter- 
rel. A következő kocsit Albrecht és Vilmos 
főherczegek foglalták el. Azután jött a kisé- 
ret, a külföldi attachék stb. A közönség az 
egész uton lelkesen éljenezte a királyt. Ő 

felsége a Magna Curiába érkezve, rövid pi- 
henőt tartott. Déli 12 órakor megkezdődött 
a küldöttségek fogadtatása. Ő Felsége min- 

denik küldöttség szónokának szivélyesen vá- 
laszolt. 

- Hymen. Dr. Vajna Gábor hites ügyvéd, 
városunk szülötte, ki szép tulajdonságai 
miatt oly méltán kiérdemelt köztiszteletnek 
örvend, eljegyezte Hartl Juliskát, a brassói 

magyar közönség egyik legkedveltebb, 

tévedhetünk talán, minden perczben ujra 
rátérhetünk. Csak még ezt a kis kerülőt a 
zöld bokor körül és aztán vissza az ország- 

utra, hol mindig egyenesen előre - gondolja 
a vándor. Ám az első bokor mögött a máso- 
dik zöldel, ez is ép oly szép, majd a harma- 
dik, negyedik következik, ezeket is megke- 
rüljük. Miért ne? A helyes ut nem messze, 

az írány könnyen megtalálható. 

Igy megy az ut bokorról bokorra csupa 
apró kanyarulatban és szinte jól esik, ha kö- 
vethetjük. A vándor csakhamar rá sem gon- 
dol, hogy tévesztett utakon jár, vagy nem 
akar rágondolni... 

A szép tájéknak mihamar vége. Az ut kö- 
vessé lesz, a nehézségek, akadályok lépten- 
nyomon szaporodnak. Tövis és kavics min- 

denütt. Elszaggatják a vándor ruháit, beha- 
tolnak a husba, véresre tépik testét, lábai 
sebesek, kimerültek. Most bágyadtan meg- 

áll. Előtte a kietlen puszta. Hol a helyes ut, 
nem tudja, elvesztette az irányt... 
Csak előre, valahol majd vége lesz... 
Miért sir a vasablakos komor ház csenge- 

tyüje oly keservesen? Az emberek ijedten 
megállnak, halvány arczczal bámulnak a 
magas falakra, melyek az épület mögött levő 

kis udvart keritik, de legtöbben gyorsan és 
visszafojtott lélegzettel elsietnek. Minden 
csöndes, csak a lélekharang siratja a szegény 

ztán a harang is elhallgat , , , 
bünöst. Tompa zaj, elfojtott jajkiáltás .. . 

Mily kicsiny volt az első lépés, mely az 
utról levezetett, és mily könnyen megtette 
a láb! Mily nehéz, mily irtóztatóan nehéz 
volt az utolsó lépés a hamis, tévesztett uton ! 
Az első lépés akárhányszor első szemét 

képezi a láncznak is, mely éltünk horgonyát 
tartja erősen. Akárhányan, kik magas pol- 

czon állanak, kiket a nép legjobbjai közé 
számit, nemcsak az első lépés fontosságáról 
tudnak beszélni, detudják azt is, hogy akár- 
hányszor mily nehéz az első lépést megtenni. 
Sokaknak élethalál-harczot kellett vivniok 

azért a kis darab földért, melyen az első lé- 
pést tették, és a győzelem akkor sem volt az 
ő részükön. 

Könnyü azt mondani, hogy a lángész min- 
dig utat tör magának. Hogy mily gyakran, 
hol és mikor érvényesült a tehetség és láng- 

ész, azt tudjuk; de a hol elbuktak, hol talán 

éhen haltak, arról hallgat a krónika. 

Ki tudná megmondani, hogy hányszor 

emelkedett a láb, mig az első lépést akarta 

megtenni, holott talán egy kis szerencsével 
a hirnév és dicsőség lépcsőit is könnyen meg- 
mászhatta volna! Nem volt hely, hol meg- 
állhatott volna. Az élet árja elragadta, ma- 
gával sodorta, elbukott, elmerült, mert nem 
volt hely az első lépésre. 

A kiből semmi sem lett, abból nem is le- 
hetett - szokás mondani; el lehet mondani, 
mert nincs is senki, ki ennek ellenkezőjét 
beigazolhatná, És mégis bizonyos, hogy sok 

tehetség és lángész felismeretlenül vagy fel- 
ismerve merült el az árban. Nem válhatott 
semmivé. Miért? Nem azért, mert ereje 
hiányzott, de azért, mert nem volt helye az 
első lépésre. 

A ki egyszer megállapodott, ha mindjárt 
az első lépéssel is, az biztosan áll. Tudja ezt 
a költő, midőn uj regényének czimtáblájára 
irja : ,*, szerzője; tudja azt a kiadó, a homo 

novus-nak olvasatlanul küldi vissza kézira- 

tát és ugyanazon postával *. szerzőjétől uj 
müvet rendel. A czégér fedezi gyakran az 
árut. 

Hogy mi a szinházban a premiére és mi 
jelentősége van, mindenki tudja. Ha az első 
sikerül, a szerencsés költő előtt megnyilik 

minden muzsatemplom ajtaja, darabja ön- 
magától kezdi meg diadalutját. 

De jaj a szegénynek, kinek darabja az első 
előadás alkalmával nem tetszett. A feledés 
tengerébe vész. 

Az első lépés, az első tett, az első szó egy- 
formán fontos és jelentőségteljes. Sokszor 
egy kedves szó többet ér, mint a barátság 
és szeretet egész lánczolata. Az emberi sziv 

érthetetlen. A mint a test gyakran ideges és 
fájdalmasan érzi a legkisebb érintést, ugy a 
lelki életben is vannak perczek, midőn a be- 
teges, izgatott kedély még a szeretet és a 

barátság jeleit is türhetetleneknek tartja. 
Ki nem hallott még oly két jó barátról, 

kik elválhatatlanoknak látszottak, mert oly 

nagyrabecsült virágát. Sok szerencsét az uj 
frigyhez! 
- A róm. kath. státusgyülés. Lönhart 

Ferencz püspök az erd. róm. kath. státus- 
gyülést okt. 10. és 11-ik napjaira hivta össze 
Gyulafehérvárra. A gyülés tárgysorozata a 
következő: 1. Az igazgatótanács évi jelen- 
tése s ennek kapcsán - 2. A jószágigazga- 
tóság szervezetének végleges megállapitása. 
- 3. Az erd. róm. kath. tanárok módositott 
nyugdij-szabályainak megállapitása. - 4. A 
brassói és székelyudvarhelyi fogymnasiumok 
épitési és a csiksomlyói volt praetorialis 
háznak átalakitási ügye. - 5. A kolozsvári 
Convictus és a székelyudvarhelyi fiunövelde 
kibővitésére vonatkozó javaslatok tárgya- 
lása. - 6. Az igazgatótanácsból kilépő tagok 
helyeinek betöltése. 
- Esküvő. Gyergyóditrói Puskás Matild 

kisasszonyt, a gyergyói társaskörök egyik 
ünnepelt szépségét, Puskás Lajos birtokos 
és borszéki fürdőbizottsági elnök kedves 
leányát, folyó hó 18-án délután 4 órakor 
vezette oltárhoz Szász István odavaló keres- 
kedő és birtokos. Hosszantartó boldogságot 
kivánunk! 
- Hazafi Veray János, ,a haza koszo- 

rus dalnoka és a népnevelés baj- 
noka', már egy hét óta Kézdi-Vásárhelyet 
szerencsélteti jelenlétével. Naponkint össze- 
gyüjti a gyermekeket s oktatja nszép" haza- 
fias dalokra, versekre és imákra. A fiatal 
sereg áhitatos figyelemznel hallgatja a ván- 
dor apostolt, komolyan fujja utána a hazafias 
dalokat s elmondja azt az eskümintát, mely- 
lyel Veray urhazafias, erkölcsös, józan életre 
kötelezi a fiatal sereget. Kézdi-Vásárhelytt 
általában kedvező fogadtatásra lelt a vándor 
poéta s tudomásunk szerint eddig még 
amegrovási kaland-ja nem esett. El- 
ményeiről szóló versei közkézen forognak s 
jótékony czélra szép összegeket jövedel- 
meznek. 
- Batti állatsereglete Kézdi-Vásárhelytt a 

tanácsház udvarán már megkezdette mutat- 
ványait. Reggeltől estig mindig látható, de 
legérdekesebb délután 4 órakor és 8-kor, 
midőn az állatokat étetik. Batti ur, ez a 
rokonszenves athleta, hideg vérrel lép a 
duvadak ketreczébe s csinál velük oly dol- 

gokat, mikre a jámbor nézők háta borsózik. 
Farkasokkal ölelkezik, gyöngéd csókot vált 

a medvével, majd meg tánczra inditja a 3 
tagból álló oroszláncsaládot. Valóban bá- 
mulni lehet azt a hidegvérü bátorságot, 
melylyel Batti ur a vérszomjas vadakat 
uralja. Az afrikai puszták hatalmas királya 
ép ugy féli az ő hatalmát, mint az utolsó 
majom. Egy kutyával és egy báránynyal 
lép be a farkasok ketreczébe s Batti ur ku- 
tyájával rendben tudja tartani a falánk 
állatokat, a kis báránynak egy szőrszála 

sokáig el nem váltak? A legbarátságosabb 
társalgás közepette feltünik valami árny, 
egy semmiség, hűtőleg hat a barát lelküle- 
tére, ugy, hogy elnémul belé. A másik nem 
látja az árnyékot, csak érzi, hogy barátja 
felől jön és őt mindinkább lehűti. Ő is elné- 
mul. Ugy ülnek egymással szemben ott ket- 

ten, kik éveken át a boldogságot és fájdal- 
mat egyaránt megoszták; mindketten érzik 
az árny nyomasztó terhét, melynek pedig a 
száj első leheletére el kell tünnie. Ki teszi 
meg az első lépést, ki mondja ki az első 
szót? 
Mind sürübbé lesz a szivekre hulló hideg 

harmat. „En elmegyekő, szól az egyik és 
feláll; a másik székén hátradől és mondja: 
En maradok !4 Hidegen ,jó éjt4 kivánnak 
egymásnak, de barátságos üdvözletre nem 
mozdul a kéz. 
A mint a barátsággal történik, ugy van az 

a szerelemmel is. Csakugyan ugy kell lennie, 
hogy az emberi sziv nem birja elviselni a 
folytonos napfényt, hogy az egyenletes me- 
legség elbágyaszt minden élő lényt. A ziva- 
tar tisztitja a levegőt és a vihar után a nap 
is fényesebben ragyog. A szerelem és barát- 
ság sem pusztul el az első viharban, ha igaz 
volt az érzelem. De ha megszünt a zivatar, 
ne nyomasztó hőség következzék utána; ra- 
gyogjon a nap, a sziv szóljon a szivhez. Az 
első szó, az első tett, az első lépés.., 
kezdete és vége mindeneknek, R, 



sem görbül meg e veszélyes társaságban. Az 

állatsereglet különben nem sok, de igen szép 

ból. Van 3 gyönyörü oroszlán, egy tigris, 

leopárd, jaguár, láma, antilope, több majom, 
boa konstriktor, kajdácsok stb. Az egész 

igen érdemes a megtekintésre. 

- Eillérestélyek. A gyergyószentmiklósi 
veres kereszt egylet szokásos fillérestélyeit 

a Laurenczy termében október hóban kezdi 
meg 10 kros belépti dij mellett. Ajánljuk a 
közönség figyelmébe. 

- Kirándulás Kolozsvárra Ő Felsége fogad- 
tatásához. A magyar kir. államvasutak ko- 
lozsvári menetjegy-irodája Ő Felsége a ki- 
rály látogatása alkalmából kéjvonatokat 
indit folyó hó 21-én (szerdán) az erdélyi 

főbb állomásokról. A menettérti jegyek 14 
napig érvényesek s minden igazolvány nél- 
kül fognak kiadatni. Az érdeklődőöknek tu- 
domására hozzuk, hogy a vonat Brassóból 
21-én este 7 óra 20 perczkor indul s Brassó- 
tól Kolozsvárig a menettérti árak a követ- 

kezők: I-ső osztály: 20 frt, II. oszt. 14 frt, 
III. oszt. 10 frt. 

- A Keglevich-Jókai-ügyben váratlan for- 

dulat állott be, a mennyiben most az inten- 
dáns a dráma előadását elrendelte, s ezzel 

- ugy látszik - befejezést nyert a nagy 
port felvert ügy. A budapesti egyetemi 
ifjuság tüntetése is elmarad, miután a rend- 
örség az ifjuságnak a gyülésezést betiltotta. 

Az uj dráma a költő kivánságára csak de- 
czemberben, Jókainé halálának évfordulója 
után, fog előadatni. 

- Sikkasztó miniszteri számtanácsos. To- 
micsics Márk számtanácsos, a honvédelmi mi- 
niszterium szakszámvevősége egyik osztá- 

lyának vezetője, a zágrábi volt 80-ik hon- 
védzászlóalj kezelőtisztjével Schmidler szá- 
zádossal, a Ferencz József-rend lovagjával 
egyetértve, 1882. év óta rendszeres sikkasz- 
tást üzött az államkincstár kárára. A sikkasz- 
tást a következő módon követték el: Schmid- 

ler százados, mint a Zágrábban állomásozó 
volt 80-ik, most a 26-ik féldandár 1-ső zász- 

lóaljának kezelőtisztje, a pénztári számadáso- 
kat havonkint hibásan állitotta ki és pedig 
olyan értelemben hibásan, hogy ez által 

mindannyiszor tetemes - eddig még isme- 
retlen nagyságu - összeg a százados ur zse- 

bében maradt. Ezt a hibás számadást aztán 
felküldötte a miniszteri szakszámvevőség 
azon osztályának, a melynek Tomicsics volt 
a vezetője. Ez aztán - a századossal előle- 

ges megegyezése lévén - a számadást nem 
adta ki, mint kellett volna, az alája rendelt 
számtiszteknek, hanem maga személyesen 

dolgozta fel és könyvelte el. Még dicsérget- 
ték is érte uton-utfélen, hogy milyen szor- 
galmas, derék ember, jó princzipális, a ki tő- 
le telhetőleg igyekszik könnyiteni aláren- 
deltjei dolgán. A multkoriban aztán egy 
számtisztnek valahogyan kezébe került vé- 
letlenül a Schmidler százados számadása, s 

nagy megdöbbenéssel vette észre abban a 

kolosszális szavas-hibákat. Rögtön utána né- 
zett a többinek is, s nyomára jött, hogy itt 
tervszerü hamisitás és sikkasztás folyik. A 

sikkasztás ügyében rögtön meginditották a 
vizsgálatot s Tomicsics be is vallott mindent. 
Az elsikkasztott pénzösszeg nagyságát ed- 
dig még nem lehetett megállapitani. A hibás 
számadások folytán a kezelő százados zsebé- 

ben maradt pénzen tormészetesen megosz- 
toztak a büntársak. Hogy az nem lehetett 

jelentéktelen összeg, az nagyon valószinünek 

látszik abból a körülményből, hogy 1882. 
óta, tehát öt esztendőn keresztül minden hó- 

napban érkezett fel ilyen hibás pénztári szá- 
madás, s egészen a felfedezés napjáig hüsé- 
gesen osztozott a martalékon a két büntárs. 
A vizsgálat fölfelé is terjed, s valószinüleg 
hanyagság czimén is kerül az ügynek több 
áldozata. - Hétfőn a déli órákban a hon- 
védelmi miniszteriumba távirat érkezett 
Zágrábból a VII. honvédkerület parancsnok- 

ságától, hogy Schmiedler az éjjel bőrtönében 

egy kendővel fölakasztotta magát, és a mi- 

korra észrevették, már meg volt halva. 

- Budapest világváros. Az a mozgalom, 
melyet a tavaszszal Budapest idegen-forgal- 

mának emelése érdekében meginditottak, az 
ösz közeledtével ujra fölszinre kerül s remél- 
hetőleg sikeres akczióban fog nyilvánulni, 

Az e mozgalom ébrentartására kiküldött 
bizottság elnöke Aczél Béla báró közelebb 

példányokkal bir a tropikus éghajlat állatai- az iránt intézett kérést Trefort közoktatás- 
ügyi miniszterhez, hogy Magyarország mü- 

emlékeinek rajzait, fényképeit vagy egyéb 
fajta fölvételeit az országos müemlék-bizott- 
ság által gyüjtesse össze, hogy azokat abban 
az idegenek számára készülő utmutató 
könyvben reprodukálják, mely Aczél báró 
felügyelete alatt közelebb fog megjelenni. 
A miniszter megkeresésére az orsz. müem- 
lék-bizottság e kérésnek eleget tett s elnöke 
Havass Sándor ny. államtitkár már beter- 
jesztette a miniszterhez a bizottság birtoká- 
ban levő képeket és leirásokat. 

- Erdélyi bazár a kereskedelmi muzeumban. 
Az Erdélyrészi Magyar Közmüvelédési 
Egyesület legutóbbi választmányi ülésén 
inditvány tétetett az iránt, hogy az E. M. 
K. E. a kereskedelmi muzeumban a neveze- 
tesebb erdélyrészi, főleg házi iparczikkek- 
ből állandó bazárt rendezzen be. A választ- 
mány azonban tekintettel a körülményre, 
hogy a fővárosi bazár rendezésével megadta 
az erdélyi iparosoknak s kereskedőknek a 
szükséges legelső és legnehezebb impulzust, 
élhetetlenségre szoktatásnak vélvén az ér- 
dekeltek helyett való további munkálkodást, 
az inditványt nem fogadta el. Miután azon- 
ban ezt még sem akarta egészen elejteni, 
utasitotta a titkárt, hogy e tekintetben 
részletesen kidolgozott javaslatot terjesz- 

szen egyik legközelebbi ülés elé. 

- Megjubilált alkotmány. Filadelfiából e 
hó 8-ról a következőket táviratozák: eltt 
ez idő szerint nagyban készülödnek az Egye- 
sült Államok száz éves fennállásának meg- 

ünneplésére. Az ünnepségek, melyek szep- 
tember 15-én kezdődnek, három napig fog- 
nak tartani. A nagy ünnepi menet állitólag 

15 km. hosszu lesz, és benne jelképezve lesz 
mindaz a haladás, melyet az észak-amerikai 

ipar az utóbbi században tett. Az unio összes 
államainak kormányzói az ünnepi lakomára 
fognak összegyülni Filadelfiában. Cleveland 

elnök csütörtökön érkezik ide és pénteken 
szemlét tart 80,000 főnyi katonaság felett, 
melyet Sheridan tábornok fog elővezetni. 

Az ünnepélyre az ország minden részéből 

várnak küldöttségeket. Cleveland elnök csü- 
törtökön este jelen lesz egy a polgári választ- 

mány által rendezett lakomán. Szombaton 
Cleveland elnöklete alatt gyülés lesz, a me- 

lyen Miller birófog ünnepi beszédet mondani. 
Az ünnepélyen közremüködő énekkar 600 
főből áll. A gyülést Potter new-yorki angli- 

kanus érsek fogja megnyitni, a végén pedig 

Gibbon katholikus biboros ad áldást a népre. 
Az elnök szombaton délután a sziberni tár- 
saság vendége lesz, s este részt vesz a penn- 

sylvaniai egyetem által rendezett lakomán. 

- Pusztitó orkán dühöngött - mint Mon- 

tevideoból jelentik - e hó 9-étől 11-éig 

Délamerika vizein. A háromnapos orkánban 

a kereskedő hajók közül igen sok elpusztult, 

vagy megkárosodott az egekig korbácsolt 

hullámok közt. Husz hajó elveszett, eddig 

se hirük, se hamvuk. A kár óriási. A Rio 

Alfa braziliai gőzös, a mely Rio de la Plata 

és Rio de Janeiro közt járt, törést szenvedett 

s a fedélzetén volt 200 emberrel elsülyedt. 

Az utasok egytől-egyig odavesztek. A ka- 
tasztrófát, ugy tartják, zendülés előzte meg, 

mert a holttestek közül, miket a viz partra 

vett a legötbb össze van szurkálva, meg- 

lődözve. 

- Házasélet Kamerunhan. Dr. Buchner M. 
„Kamerun' czimü könyvében az ottani há- 

zaséletről és családi viszonyokról a követ- 

kező érdekes dolgokat irja: „Kamerunban 

a férfi vagyoni állapotától függ, hogy hány 

felesége van. King Bellnek tudtommal 80 
felesége van, de ezek száma általában kettő 
és nyolcz közt változik. A nők a férfiak tő- 
kéit képezik, a gyermekek pedig e tőke 

kamatait képviselik. A magtalanokat tehát 
a vételár megtéritése mellett visszaadják az 
előbbeni tulajdonosnak, tehát az atyjának, 
vagy az előbbeni férjnek. Ezen a vidéken 
még a legelőkelőöbb emberek is vásárolják a 
feleségeiket. Finomabban ezt igy lehetne 
kifejezni: „A vőlegény a menyasszony csa- 
ládjának fizetett nászajándék árán szerzi 
meg feleségét. Hogy e mellett gyalázatos 
alkudozások folynak, azt nem kell mindenki- 

nek tudni. Ezenkivül a nagyobb fizetéseket, 
igy a büntetésül kiszabott fizetéseket is 
asszonyokkal teljesitik, a mikor is a nőnek 
állása óriási értékkülönbözeteket idéz elő. 

Törzsfőnök leánya 6000 bar (6000 shilling), 
egy közönséges szabad nő 2000 bar, s rab- 

szolganő 800 barért kapható. Kamerunban 

tehát előny, ha valakinek leányai vagy nő- 
vérei vannak. S igy ha valamely családban 
egyenlő számmal vannak a fiuk és a leányok, 

a bevételek és kiadások elvégre is többé- 
kevésbé kiegyenlitik egymást. Most ugy 

látszik lassankint az a rossz szokás kezd 
elterjedni, hogy a megvett nőért csaka vé- 
telár felét fizetik ki azonnal, a másik felé- 
vel pedig adósok maradnak. Ebből roppant 

sok perpatvar származik. Volt ugyan egy 
törvény, mely kimondta, hogy minden a 

Mozart, Beethoven, Glück, Bach, Paganini, 

hardot, Patti Adelinet, Jókainét látni, midőn 
„Half and Half.-ból (szabad és rabszolgától) 

származó nő 800 bart kóstál, s a vevőnek a 
vételár teljes lefizetése előtt ki nem adható. 
De senki sem törődött e törvénynyel. A 
leányokat nem ritkán még igen fiatal koruk- 
ban adják el a nélkül, hogy azonnal férjéhez 
menne lakni. A nők helyzete különben, da- 
czára ez advás-vevési szokásnak és daczára 
annak, hogy az egész háztartás gondjai reá- 
jok nehezednek, még sem oly sulyos, mint 
az ember hinné, és e sajátszerü viszonyok 
közt tán sokkal több a boldog családi élet, 
mint nálunk Európában. Ha a rabszolganő 
tizszer változtatja is urát, ez boldog és vidám 
kedélye mellett nem okoz neki oly kellemet- 
lenséget, mint a minőt a mi cselédjeinknek a 

természetü, semhogy egykönnyen vak esz- 
közként engedné magát fölhasználni. Igy 
például ezelőtt vagy 20 évvel az összes 

kifejezésükre nagyobb gondot kell fordita- 

Dualia nők egy szép napon kivonultak va- 
lami szabad helyre és külön falut épitettek 
maguknak, hogy férjeiket holmi engedmé- 

nyekre kényszeritsék, s a siker, mint mond- 
ják, fényes volt. 

CSARNOK. 

Gondolatok. 

Székelyné Incze Saroltától. 

Müvészet. 

Jelige: A fejedelem szólt a müvészhez : 
aKét képet fess nekem, müvész. 
En vert aranynyal megfizetlek, 
Ha mindkettő kedvemre lész. 
Egyikre fesd a legszebb angyalt, 
Minő csak a mennyben lehet. 
A másikra az ördögöt fesd, 
Minőnek őt te képzeled. 

A tudománynak testvére a müvészet, de 
szebb, eszményibb, fényesebb, vidámabb 
amannál; utja hol virányos völgybe, hol ma- 
gas hegyre, kunyhóba vagy palotába vezet, 
minednt magáhozölel, a csalódásig utánozza 
a természetet és mintegy tükörben mutatja 

lelkünk, szivünk, szemünknek egyaránt. A 

képző-, festő-, zene-, ének-, szin-, táncz-, erő- 
müvészet stb.; mindenikben nagy, végtelen 
tere van. Azok, kik által megtestesittetik, 
mindannyian lángészszel kell, hogy felruház- 

va legyenek. Mert vannak(első-, másod-, har- 
madrangu müvészek, müvésznők és műked- 

velők mindenik szakmában, kik sokra viszik 

és avatatlanok előtt majdnem oly hatást gya- 
korolnak, mint a valódi müvészek, a geniek. 

Mindenik fejleszti izlésünket, foglalkoz- 
tatja itélő tehetségünket és kellemesen szó- 
rakoztatva tanit, müvel, lelkesit és meggyőz 
a felől, hogy Isten midőn az embert megte- 
remte, egyszersmind biztositotta számára a 
halhatatlanságot. 

Ne várjuk, hogy minden szobrász Canova 
legyen, ki herczegi konyhában, mint kukta, 
vendégség alkalmával irósvajból olyan orosz- 
lánt formált, hogy a főrangu vendégek egyi- 
ke igy kiáltott fel: „Ki alkotta ezt ?8 és a 

közfigyelmet felébresztve, követelte a ház 

herczegi urától annak bemutatását, ki a vaj- 
oroszlánt készité. A kis kukta reszketve je- 
lent meg a márványteremben a „kerek asz- 
tal lovagjai" előtt, szem-lesütve. E pillanat- 
ban meg volt alapitva szerencséje, mert ama 
derék főur, ki felszólalt érte, képezteté és 

megajándékozá Olaszhont a világhirű szob- 
rász Canovával, 

hatás, mit testi szépségükkel előidéztek, el- 

mellett. Kik éltek az előbbiek korában és 
kik nem rég Arényvérit Campillével mű- 
ködni látták, el voltak ragadtatva általuk. 

izlést, hogy nem csoda, ha herczegeket, her- 

és műkedvelés minden ágának. Azt gyako- 
rolja, ápolja, fejleszti. Nem egy koronás fő 
foglalkozik vele, mint a költészet, irodalom, 

kebgal A lega ab tel entitbb előadásuk alkalmával, mert mig érzékeinkre 

gyakorlati téren több válfaja van, u. m. s a haszon nem marad el. Ha a aytneleeter 

Ne kivánjuk, hogy mindenki Rafael, Co 
reggio, Michael Angelo, Van Dyk, Munká- 
csy legyen, kinek ha „Krisztus Pilátus előtt" 
czimü festményével szembe állunk, azt hisz- 
szük, hogy alakjai élnek, hangjukat, a „fe- 
szitsd meg" kiáltást hallani véljük. S ha 

Wagner, Liszt stb.-t nem hallhatjuk is az 
élők között: midőn a zene hangjait oda fo- 
kozták, fogalmat nyujtának a menny és an- 
nak boldogságáról, a pokolról és annak 
gyötrelmeiről. 

Méltányoljuk Zichyt, Reményit, Mátét, 
Pongráczot, Salamont, Berkest és még Sző- 

ke Pistát is, mert a zene a lelket emeli, a 
szivet vidámitja. 

Ha nincs alkalmunk Ristorit, Sarah Bern- 

életre ébresztik Medeát, Gauthier Margitot, 
Stuart Máriát stb.; ha nem is részesülhetünk 
oly műélvezetben, mint azok, kik Bianchi 
Biancát, Turolla Emmát, Pálmai Ilkát, Splé- 
nyi Blaha Lujzát, Wein Margitot, Perottit, 
Odryt, Kovács Gyulát stb. látják és hallják, 
midőn a költői képzelet alkotta alakokat 
megvalósitják: azért lelkesülhetünk vidéki 
szinpadaink jeleseiért is, mert ők a nemzeti 
nyelvnek őrei, terjesztői, költészetünk pap- 
jai és papnői, jól lehet, mint minden pályán, 
vannak köztük is, kik nem felelnek meg hi- 
vatásuk követelményeinek. Az énekesek, 
dalárdisták, mint egyes müvészek, szinészek, 
mint műkedvelők, kettős erőt fejtenek ki 

inkább hatnak, arczjátékukra, mint érzelem- 

niok, hogy rossz hatást ne keltsenek s az 

aesthetikai izlést ne sértsék. 
Elsler Fanni, Pepitta stb. a tánczmüvé- 

szetet a mesés, csodás, tündéri regiókba vol- 
tak képesek emelni, ugyannyira, hogy azon 

enyészett magas müvészetüknek csaknem a 

repülésig fokozott szépsége és finomsága 

A legujabb Ballet, mit operaházunkban Bu- 
dapesten láthatunk, már magában véve tün- 
déries hatást gyakorol kedélyünkre. 
A lovaglás müvészetében, mely egy L 

Emiliát adott Európának, Carré, Sidoli czir- 
kuszainak személyzete oly tökélyre vitte az 

czegnőket a mesallience-ra csábitott és ma 
nem egy uralkodóház sarja hódol a müvészet 

tudomány különböző ágaival. 
(Folytatása következik.) 

Közgazdaság. 
Ültessük és ápoljuk a gyümölcsfákat helyesen 

melő csak félannyi gondot forditana gyü- 

mölcsfáira, mint a bortermelő szőlőjére, 
meglátná, hogy a gyümölcstermelés mily 
jövedelmező. A gyümölcsfák annál inkább 

megérdemlik a kiváló gondozást és ápolást, 
mert nemsokára nagyrészt ezekre lesz a 
gazda utalva; a gyümölcsértékesitésnek 
pedig ma már annyiféle módja van, hogy 

nem kell attól tartani, hogy a sok gyümöl- 
csöt hogyan értékesitsük. Sajnos azonban, 
hogy bárhová menjünk, alig találunk egy- 
egy rendesen kezelt gyümölcsöst, a legtöbb 

helyen girbe-görbe gyümölcsfákat kelllátni, 

melyeken természetesen szép gyümölcs nem 

teremhet. Hogy megfelelő ápolás mellett 
gyümölcsfák nehány év alatt mily szé 
hasznot hajtanak, mutatja a következő példa : 
1879-ben - irja H. V. kertész - 300 alma 

és körtefát ültettem. A mult tavaszszal meg. 
hittak, hogy nyessem meg és hozzam rendb 

a fákat. Mennyire meglepett, midőn a g 
nyörü erős nagy fákat megláttam. Mindenik 
tele volt virággal. A gazdaság ispánja a fál 
körül a földet minden évben felsatt 

; 

sitett az ispán, hegya a 300 fiatal fáról sok! 

több haszna volt, mint pásnak háromszc 

ből. 
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V. L. Hílib. Kérjük jövőre is szives tudósitását. 

V.L. Sárospatak. A sorsegyek nem nyertek. Csak nehány napig!!! 
BATTI L, 

a Renz czirkusza, valamint a „Gartenlaube" által ismert és 

hirneves, éremmel kitüntetett 

NAGY ÁLLATSEREGLETE 
folyó szeptember hól4-től, azaz szerdán megnyilt slátható Kézdi- 

Vásárhelytt a városház udvarán. 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos : 

Ifj. ovács Dániel. 

Az i-ső előadás kezdete délután 4, 

a másodiké S órakor este. 

C 

. Aki kétségben van a felett, o
 

hogy hirlapokban feldicsért gyógyszerek közül 

melyiket használja betegsége ellen, az irjon egy z A .. 

levelezőlapot hlter kiadó fntézgtének Lincséle Előadás után etetése valamennyi állatoknak 
ára „Betegbarát" czimü röpiratot. 
veoskében nemesak a legjobbaknak bizonyu 

- - 

háziszerek vannak rétegen ismertetve, hanem 
U o R = T: , 

betegségekről szóló jelentések L rész: Rendkivüli szeliditési mutatvány: Batti L. állatszeliditő a hyenák, farkasok, medvék 
és tigris ketreczében. 

is olvashatók, E jelontések mutatják, hogy igen s0k II. rész: Nero, a rövid idő alatt idomitott párducz elővezetése: Nero parancsolatra mint e
gy kutya a szeliditő lábaihoz fekszik, 

esetben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hátulsó lábaira feláll, ugrándozik stb. 
2 

IIL rész: A még sohasem látott!! A három csodálatos módon szeliditett oroszlán: Pascha, Herkules és Sámson gyakorlatai. még a látszólag gyoógyithatlan beteség 
szerencsésen elhárittassék. Ha a betegnek a A szeliditő ezen mutatvány alkalmával mindennemü fegyver és ostor nélkül vezeti elő az állatokat, a mit edd

ig még 

nem pródukált senki. 

G Bővebbet a falragaszok! X Teljes tisztelettel 

A TI IL., állatszeliditő. 

Medvék, farkasok és baglyok megvételre kerestetnek. 

stó gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás várható, s ez okból 
se betegnek sem kele a „Betegbarát" megren- 
delését elmulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja meg a 
szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül. . 
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(9 
Van szerencsém a n érd. közönség figyelmét felhivni, hogy könyvnyomdámban a következő 

; . . . . . 

t) állandóan raktáron tartatnak és kis mennyiségben is igen jutányos áron kaphatók: 

(3 

) Közigazgatási nyomtatványok Árverési jkönyv minta Levélboriték „"Nagyméltóságua és Főtisztelendő 

ö a) Adóügyekhez: eu jegyzőkönyv. , orv. segelybennem részesi- pLdönhart Ferencz ürnak stb. szimiratal 
Ellennyugta vermelkek halaláró minta. rb2 kr. 

Adóbejelentés, kisüstösöknek Epitkopesi engedel tett 8y ermekel halaláról, minta Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi 
A pltkez g 47 Halottkemi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. A . ; 

szeszgyárosoknak. Föld , , hivatalnak" czimirattal ellátva. 1 drb 2kr 

() 1 Alk; k; / E könyv Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. l , . / drb 2kr. 

Adóhátráléki kimutatás, havi. Hagyatéki leltár, beliv Halottkemi jelent. ragalyos, járva nya valható Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- 

G n 14 évi. küliv eeoeben toruat hatáleset talnak czimirattal ellátva. 1drb2kr. 

l1évi. Haláleset-felvetel, biróságok részére. Matricula Baptisatorum. 
.. " aláleset-felvétel, biróságo é ről, VI. minta. Pp 

Adó-intés Haláleset-felvétel, gyámhatóságok részére. tvizsgálati jkö i , Copulatorum. 

(3 rverési hirdetmény. Haláleset-felvétel a brassói kir. illetékkiszabási es teei könyvek- Defunctorum. 

Belyegjegy-megrendelési iv. hivatal részére. kel, VIII ta ő JKOny Mixta-matrimonia. 

() Belyeglelet. ; , Halál-okok idő szerinti kimutatása. Nyugta és ellennyugta. 

Czukor, kávé és sörfogyasztási adóbejelentés Iktató-könyv. ) Katonai ügyekhez: Pénztári napló. küliv 

() Dohánygyártmány-megrendelés. . Járványbetegségi kimutatás. ő i beliv 

Kimutatás az év végéen fennmaradt s behajthat- Jegyzőkönyv a községben kiad. lóleve lekről Bizonyitvány, ujonez-felszólamlási ügyben. Rovatos kimutatás a r. k. egyház adósairól küliv 

G) lanság czim. leirandó egyenes adóhátrálékokról Jegyzőkönyv a községben kiad. marhalevelekről Iktató-könyv, hadköteles szökevenyek részére. . beliv 

Küladó-hátráléki kimutatás, küliv Jegyzőkönyv a közseg előljárósága által kiállitott Katonai nyilvántartási jegyzőkönyv, a sorhad ré- Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére 
: gy y g 

" beliv utlevél-ajánlatokról. Szére. Kepe-kimutatás. 

() Záloglási, becsl. és árv. jkönyv, e Hegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. ap ailéntertai Jegyzőkönyv, a honvedség Családi kimutatás. 

. eliv Jegyzőkönyv az árvak követelésének nyilvántar- részére. ; enlai eval 

() záloglási jkönyv. Eyaroll Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- b) Róm. kath. iskolai ügyekhez: 

) Földadókiívetési kulcs. Jelentési levél, utazók mé váykrb utat hadrésó Iskolai anyakönyv, B. minta 

) ö birá Á Kataszteri birtokiv, küliv ozási kimutatás, a sorhad részére. tanköteles növendékek részé 

b) Községi biráskodáshoz: beliv Változási kimutatás, a honvédség részére. ; felveteli napló, A. et mdekek részere 

Idézvény. Kezbesitési iktató-jegyzőkönyv. Kir. bi hajtási tatványok: Mulasztási napló, C. minta. 

Itélett Közmunka-nyilvántartási jkönyv. ir. bir. végrehajtási nyomtatványok: statisztikai kimutatás, vagyis 3-as tabella 

F Kézbesitési vevény. Határszeli igazolványérti utalvány. Árverési hirdetmény. 

Panasz. Községi leltár. Árverési jkönyv. Községi iskolai nyomtatványok : 
: H jköny l y 
Panaszkönyv Községi költségterv. Hirdetés az igenylőkhöz. ; 

k Iv. (Könyvecsk enae, Iskolai mul ügyelő 
Tárgyalási jegyzőkönyv. Községi marha-igazolv. ( Könyvecske.) ; Hivatalos jelentés, a 3hóig nem szorgalmazott skolai mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez 

J g 
Taárgyalási jkönyv, bekés esetekhez Községi sommás marhalétszám-kimutatás. é . énztári napló 

. gyalási jkönyv, g1 A végrehajtásról. per P 

Tárgyalási jkönyv makacssági esetben Községi számadás. Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. A 6-12 és 18-165 éves gyermekek összeirási kimu- 

() j , a telj g 
zaáloglási jegyzőkönyv. jez roszere V kértül nyomfatványok eztén, olai koltstevetó 

: ö . énztaári napló községek részére. es szakértői ál : özségi iskolai költségvetés. 

() c) Cselédügyekhez: Szopóborju-jegyzőkönyv. /egye / Községi iskolai számadás. . 

Cseléd-könyv. Törzskönyv-lap, küliv. Himlőoltási bizonyitó tábla. Az iskolába beirt 6-12 és 18-15 éves gyermekek 

( Cseléd-elbocsátási bizonyitvány beliv Himlőoltási részletes kimutatás. névszerinti kimutatása. 

ö a ü elentés. Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- 
: „ könyvi ajánlat Tüzvész-jele / amla, y yug 

,nyilvántartás Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet vegz jó Ügyvedi nyomtatványok: 

Gazdanyil vantartás vel ztonyv 
Adás-vevési szerződés. 

kl- . 7 ígt a . . 
. E , 

d) Erdőkihágásos ügyekhez: Zog ks jegyzükönyvi naplóuldeményről Egyházi nyomtatványok. Apgasmos ngelvbre 
: . jA ; i é 1 ű 

' 

( Ernle kihágások utáni pénzbüntetések nyilvántar- en zeny kony alhozpenzküldeményről. a) Róm. kath. egyházi ügyekhez: otelezvély l 

Fe özi ási bi z Szemcsés köthártyalob B. és C. minta. Családi értesitő. oto ezverny lel iven 

() e aközigazgatási bizottetghoz Himlőjárvány kimutatás. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- aez l helezése irántikéke 

. Iktató-könyv. Vásárra kiállitott marhajárlati jegyzőkönyv. dubiam et adestator inBapb isatorum. Tulajdonjog bekebelezése iránti keé get 

() Nyilvántartás az 1879. évi XXXI. t. cz. alapján Birtoknyilvántartási jegyzék 1 minta. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- valtóereset. " n felzete 

bejelentett és tárgyalt erdei kihágásokról 
" dubiam et adestator in Copulatorum. 0 i 

( penyv 85 Infraseriptus praesentium vigore fidem facio in- zálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés felgot 

: ű 
A ri / r , zete 

pPenz-napló erdőkártéritések- és pénzbüntetésekről 
dubiam et adestator in Defunctorum. Zalogjog törlése íránti keri 1 z 

(Ú) Tárgyalási jkönyv. f) Hallottkémi ügyekhez: eltérz lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- * , ; felyele 

( e) Vegyes községi ügyekhez: Halottkémi iktató-könyv. Leltar r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról kereset felzete 

Állategészs égügyi kimutatás. Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról " 1 

() 

E Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutány
osabban felelhessek meg.( 

Elvállalok továbbá mindennemű könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 
() 

ő árjegyzekek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhir
detmények, szóval 

minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

Ajántom irőszereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron szolgálhatok. 
() 
) 

Tisztelettel 

ő SZABÓ ALBERT, 
(3 / könyvnyomdatulajdonos. 

Nyom atott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelyttt 


